
 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Saarang, Fifth Mehl: 

ਕਿਉ ਜੀਵਨੁ ਩ਰੀਤਮ ਕਿਨੁ ਮਾਈ ॥ 
How can I live without my Beloved, O my mother? 

ਜਾ ਿ੃ ਕਿਛੁਰਤ ਹ੅ਤ ਕਮਰਤਿਾ ਕਗਰਹ ਮਕਹ ਰਹਨੁ ਨ ਩ਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Separated from Him, the mortal becomes a corpse, and is not allowed to 
remain within the house. ||1||Pause|| 

ਜੀਅ ਹੀਅ ਩ਰਾਨ ਿ੅ ਦਾਤਾ ਜਾ ਿ੄ ਸੰਕਗ ਸੁਹਾਈ ॥ 
He is the Giver of the soul, the heart, the breath of life. Being with Him, we 
are embellished with joy. 

ਿਰਹੁ ਕਿ਩ਾ ਸੰਤਹੁ ਮ੅ਕਹ ਅ਩ੁਨੀ ਩ਰਭ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੧॥ 
Please bless me with Your Gace, O Saint, that I may sing the songs of joyful 
praise to my God. ||1|| 

ਚਰਨ ਸੰਤਨ ਿ੃ ਮਾਥ੃ ਮ੃ਰ੃ ਊ਩ਕਰ ਨ੄ਨਹੁ ਧੂਕਰ ਿਾਂਛਾਈ ॥ 
I touch my forehead to the feet of the Saints. My eyes long for their dust. 

ਕਜਹ ਩ਰਸਾਕਦ ਕਮਲੀਐ ਩ਰਭ ਨਾਨਿ ਿਕਲ ਿਕਲ ਤਾ ਿ੄ ਹਉ ਜਾਈ ॥੨॥੩॥੧੭॥ 
By His Grace, we meet God; O Nanak, I am a sacrifice, a sacrifice to Him. 
||2||3||17|| 

 


